
Phrases from Bridgerton: The Story of Queen Charlotte, episodes 1 & 2  
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Everything will 
be alright

I understand
Mum and dad 

died
Not a history 

lesson
Right? Special

The story of 
Queen 

Charlotte

They are the 
British Empire

They want you
They wanted 

you
You can't 

You will be 
happy

Вони 
Британська 

імперія

Вони хотіли 
тебе

Вони хочуть 
вас

Все буде 
добре

Історія 
королеви 
Шарлотти

Мама й тато 
померли

Не урок історії Особливий Правда?
Ти будеш 
щаслива

Ти не можеш Я розумію

Did he die? I am sorry
I didn't have a 

choice
I have a 
question

Is he dead? It is a fact

It is good It is your work
It will be 

better
Teeth The king

We simply had 
no choice

Вибачте Він мертвий? Він помер? Зуби Король
Так буде 

краще

У мене є 
питання

У мене не 
було вибору

У нас просто 
не було 
вибору

Це ваша 
робота

Це добре Це факт

I am sure I am sure
I have a 
surprise

I say 
nothing

Is he fun? Is he funny?

Is he kind? Tell me!
The king 
says so

Thoughts?
What are 

you called?
Your 

highness

Ваша 
високість

Він 
веселий?

Він 
добрий?

Він 
смішний?

Думки?
Скажи 
мені!

Так каже 
король

У мене 
сюрприз

Я впевнена
Я 

впевнений
Я нічого не 

кажу
Як тебе 
звуть?



What can I recognise?  What can I produce?  And which ones do I like best? 
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I am interested
I am not doing 

anything
I can do it 

myself
I didn't say 

that
I don't eat fish

I just don't 
know you

I like science
The stars in 

the sky
What are you 

doing?

What do you 
want to know 

about me?

You are doing 
something

You don't 
know me

Ви щось 
робите

Зірки на небі
Мені 

подобається 
наука

Ти мене не 
знаєш

Що ти робиш?
Що ти хочеш 

знати про 
мене?

Я 
зацікавлений

Я можу це 
зробити сама

Я не їм рибу
Я нічого не 

роблю
Я просто не 
знаю тебе

Я цього не 
сказала

I am coming 
darling

I am just 
George

I am the queen I am trying
I have a 

surprise for 
you

Is this a 
marriage?

It is easier like 
this

Make me a 
royal baby

That's 
important

Wait!
What do you 

say?
Who lives 

here?

Зроби мене 
королівською 

дитиною
Почекай! Так легше

У мене для 
вас сюрприз

Хто тут живе? Це важливо

Це шлюб? Що ти сказав? Я йду люба Я королева Я намагаюся
Я просто 
Джордж

Can't he?
He is very 

independent

I am more 
important 
than you

To meet you 
I am very 
pleased

I will be with 
you.

If it was that 
simple

Maybe this is 
the best

She is a lovely 
person

We have a 
problem

We will go to 
my husband

What is this 
place?

Він дуже 
незалежний

Він не може?
Вона 

прекрасна 
людина

Зустрітися з 
вами 

Ми підемо до 
чоловіка

Можливо, це 
найкраще

У нас 
проблема

Що це за 
місце?

Я буду з 
тобою.

Я важливіший 
за вас

Я дуже радий
Якби це було 

так просто



What can I recognise?  What can I produce?  And which ones do I like best? 
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Do it discreetly
Do you like it 

like that?
Go home

How do you 
like the tea?

I want to fight 
with you

My husband is 
the best 
husband

Say 
something!

Show him to 
me

They are good 
together

What have I 
done wrong?

What is that?
What you are 
complaining 

about?

Іди додому
Їм добре 

разом

Мій чоловік 
найкращий 

чоловік

На що ви 
скаржитесь?

Покажіть його 
мені

Робіть це 
непомітно

Скажи що-
небудь!

Тобі так 
подобається?

Що це?
Що я зробила 

не так?
Я хочу битися 

з тобою
Як вам чай?

How do you do 
it?

It helps if they 
are in love

It will be a 
scandal

Please sit with 
us

She doesn't 
need to say 

anything

The big 
experiment

the marital act We drank tea
What did you 

say?
You are 

forgetting
You want 

money
You will be the 

first of us

Будь ласка, 
сядьте з нами

Великий 
експеримент

Ви забуваєте
Ви хочете 

грошей

Їй не потрібно 
нічого 

говорити
Ми пили чай

Ти будеш 
першим із нас

Це буде 
скандал

Це допомагає, 
якщо вони 

закохані
шлюбний акт Що ти сказав?

Як ви це 
робите?

Be careful
Being a king 
makes me 
egotistical

Careful Forgive me
Give me a 

chance
I have been 
studying her

It is Venus.
It was your 

wedding night 
as well

One evening
Perhaps that is 

not so?
She is 

beautiful

Where my 
thoughts have 

been

Будь 
обережний

Бути королем 
робить мене 

егоїстом
Вона красуня

Дай мені 
шанс

Де були мої 
думки

Можливо, це 
не так?

Обережно
Одного 
вечора

Пробач мені
Це була і ваша 

шлюбна ніч
Це Венера. Я вивчав її



What can I recognise?  What can I produce?  And which ones do I like best? 
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Can't we go 
together?

Has she gone?
I don't need a 

doctor?

I think it is a 
reasonable 

idea

It is a beautiful 
dress

It is a new 
world

It is my 
marriage

There is hope
We can't have 
any mistakes

We don't need 
to wait for the 

king

What a lovely 
breakfast

Your marriage 
is parliament's 

business

Ваш шлюб —
це справа 

парламенту
Вона пішла? Є надія

мені не 
потрібен 

лікар?

Нам не треба 
чекати короля

У нас не може 
бути помилок

Це гарна 
сукня

Це мій шлюб Це новий світ
Чи не можемо 

ми поїхати 
разом?

Я думаю, що 
це розумна 

ідея

Який чудовий 
сніданок

He is a liar
I am here 

because you 
are here

It is too much 
thinking

It's a lie
It's a 

nightmare
She has to 

know

She is his wife 
The time was 

useful
They have 

money
What did I 

say?
You can't talk 

like that
You saw 
nothing

Ви нічого не 
бачили

Він брехун
Вона його 
дружина

Вона має 
знати

Не можна так 
говорити

У них є гроші

Це брехня
Це забагато 

думати
Це кошмар

Час був 
корисним

Що я сказав?
Я тут, тому що 

ти тут

Give me an 
answer

Have you 
finished?

My heart is 
starving

No need to 
thank me

Something's 
happened

Thank you for 
coming

Thank you for 
inviting me

We will be 
friends

We're a 
success

You can be 
yourself

You can do 
anything

Your heart is 
full

Ваше серце 
повне

Ви можете 
бути собою

Дайте мені 
відповідь

Дякую, що 
запросили 

мене

Дякую, що 
прийшли

Ми будемо 
друзями

Ми досягли 
успіху

Моє серце 
голодує

Не треба мені 
дякувати

Ти можеш все
Чи ти 

закінчив?
Щось сталося



1 

The story of Queen Charlotte 
Not a history lesson 
I understand 
Right? 
They wanted you 
They want you 
Special 
Everything will be alright 
You will be happy 
Mum and dad died 
You can't  
They are the British Empire 

Історія королеви Шарлотти 
Не урок історії 
Я розумію 
Правда? 
Вони хотіли тебе 
Вони хочуть вас 
Особливий 
Все буде добре 
Ти будеш щаслива 
Мама й тато померли 
Ти не можеш 
Вони Британська імперія 

 

2 

We simply had no choice 
I didn't have a choice 
It is a fact 
I am sorry 
Is he dead? 
Did he die? 
The king 
Teeth 
It is good 
It is your work 
It will be better 
I have a question 

У нас просто не було вибору 
У мене не було вибору 
Це факт 
Вибачте 
Він мертвий? 
Він помер? 
Король 
Зуби 
Це добре 
Це ваша робота 
Так буде краще 
У мене є питання 

 

3 

Your highness 
What are you called? 
Thoughts? 
The king says so 
I say nothing 
I have a surprise 
I am sure 
I am sure 
Is he kind? 
Is he funny? 
Is he fun? 
Tell me! 

Ваша високість 
Як тебе звуть? 
Думки? 
Так каже король 
Я нічого не кажу 
У мене сюрприз 
Я впевнений 
Я впевнена 
Він добрий? 
Він смішний? 
Він веселий? 
Скажи мені! 
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I can do it myself 
I am interested 
What are you doing? 
You are doing something 
I am not doing anything 
I didn't say that 
I just don't know you 
What do you want to know about me? 
You don't know me 
I don't eat fish 
I like science 
The stars in the sky 

Я можу це зробити сама 
Я зацікавлений 
Що ти робиш? 
Ви щось робите 
Я нічого не роблю 
Я цього не сказала 
Я просто не знаю тебе 
Що ти хочеш знати про мене? 
Ти мене не знаєш 
Я не їм рибу 
Мені подобається наука 
Зірки на небі 

 

5 

I am just George 
I am coming darling 
I have a surprise for you 
Wait! 
What do you say? 
Who lives here? 
Is this a marriage? 
It is easier like this 
I am trying 
Make me a royal baby 
That's important 
I am the queen 

Я просто Джордж 
Я йду люба 
У мене для вас сюрприз 
Почекай! 
Що ти сказав? 
Хто тут живе? 
Це шлюб? 
Так легше 
Я намагаюся 
Зроби мене королівською дитиною 
Це важливо 
Я королева 

 

6 

I will be with you. 
I am very pleased  
To meet you  
We have a problem 
He is very independent 
She is a lovely person 
If it was that simple 
We will go to my husband 
Maybe this is the best 
I am more important than you 
Can't he? 
What is this place? 

Я буду з тобою. 
Я дуже радий  
Зустрітися з вами  
У нас проблема 
Він дуже незалежний 
Вона прекрасна людина 
Якби це було так просто 
Ми підемо до чоловіка 
Можливо, це найкраще 
Я важливіший за вас 
Він не може? 
Що це за місце? 
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What have I done wrong? 
What you are complaining about? 
Say something! 
I want to fight with you 
Go home 
They are good together 
Show him to me 
What is that? 
Do it discreetly 
How do you like the tea? 
Do you like it like that? 
My husband is the best husband 

Що я зробила не так? 
На що ви скаржитесь? 
Скажи що-небудь! 
Я хочу битися з тобою 
Іди додому 
Їм добре разом 
Покажіть його мені 
Що це? 
Робіть це непомітно 
Як вам чай? 
Тобі так подобається? 
Мій чоловік найкращий чоловік 

 

8 

It will be a scandal 
the marital act 
The big experiment 
You will be the first of us 
Please sit with us 
How do you do it? 
It helps if they are in love 
She doesn't need to say anything 
What did you say? 
We drank tea 
You want money 
You are forgetting  

Це буде скандал 
шлюбний акт 
Великий експеримент 
Ти будеш першим із нас 
Будь ласка, сядьте з нами 
Як ви це робите? 
Це допомагає, якщо вони закохані 
Їй не потрібно нічого говорити 
Що ти сказав? 
Ми пили чай 
Ви хочете грошей 
Ви забуваєте  

 

 

9 

Perhaps that is not so? 
Be careful 
Careful 
Give me a chance 
One evening 
Where my thoughts have been 
It is Venus. 
I have been studying her 
She is beautiful 
Being a king makes me egotistical 
It was your wedding night as well 
Forgive me 

Можливо, це не так? 
Будь обережний 
Обережно 
Дай мені шанс 
Одного вечора 
Де були мої думки 
Це Венера. 
Я вивчав її 
Вона красуня 
Бути королем робить мене егоїстом 
Це була і ваша шлюбна ніч 
Пробач мені 

 

  



10 

There is hope 
I think it is a reasonable idea 
Can't we go together? 
It is a beautiful dress 
It is a new world 
It is my marriage 
Your marriage is parliament's business 
We can't have any mistakes 
We don't need to wait for the king 
What a lovely breakfast 
Has she gone? 
I don't need a doctor? 

Є надія 
Я думаю, що це розумна ідея 
Чи не можемо ми поїхати разом? 
Це гарна сукня 
Це новий світ 
Це мій шлюб 
Ваш шлюб — це справа парламенту 
У нас не може бути помилок 
Нам не треба чекати короля 
Який чудовий сніданок 
Вона пішла? 
мені не потрібен лікар? 

 

11 

I am here because you are here 
You saw nothing 
They have money 
You can't talk like that 
It is too much thinking 
What did I say? 
It's a lie 
He is a liar 
It's a nightmare 
She is his wife  
She has to know 
The time was useful 

Я тут, тому що ти тут 
Ви нічого не бачили 
У них є гроші 
Не можна так говорити 
Це забагато думати 
Що я сказав? 
Це брехня 
Він брехун 
Це кошмар 
Вона його дружина 
Вона має знати 
Час був корисним 

 

12 

You can be yourself 
We will be friends 
No need to thank me 
We're a success 
You can do anything 
Something's happened 
Have you finished? 
Thank you for coming 
Thank you for inviting me 
Your heart is full 
My heart is starving 
Give me an answer 

Ви можете бути собою 
Ми будемо друзями 
Не треба мені дякувати 
Ми досягли успіху 
Ти можеш все 
Щось сталося 
Чи ти закінчив? 
Дякую, що прийшли 
Дякую, що запросили мене 
Ваше серце повне 
Моє серце голодує 
Дайте мені відповідь 

 

  



Історія королеви Шарлотти Не урок історії Я розумію 

Правда? Вони хотіли тебе Вони хочуть вас 

Особливий Все буде добре Ти будеш щаслива 

Мама й тато померли Ти не можеш Вони Британська імперія 

У нас просто не було вибору У мене не було вибору Це факт 

Вибачте Він мертвий? Він помер? 

Король Зуби Це добре 

Це ваша робота Так буде краще У мене є питання 

Ваша високість Як тебе звуть? Думки? 

Так каже король Я нічого не кажу У мене сюрприз 

Я впевнений Я впевнена Він добрий? 

Він смішний? Він веселий? Скажи мені!  

Я можу це зробити сама Я зацікавлений Що ти робиш? 

Ви щось робите Я нічого не роблю Я цього не сказала 

Я просто не знаю тебе Що ти хочеш знати про мене? Ти мене не знаєш 

Я не їм рибу Мені подобається наука Зірки на небі 

Я просто Джордж Я йду люба У мене для вас сюрприз 

Почекай! Що ти сказав? Хто тут живе? 

Це шлюб? Так легше Я намагаюся 

Зроби мене королівською 
дитиною 

Це важливо Я королева 

Я буду з тобою. Я дуже радий  Зустрітися з вами  

У нас проблема Він дуже незалежний Вона прекрасна людина 

Якби це було так просто Ми підемо до чоловіка Можливо, це найкраще 

Я важливіший за вас Він не може? Що це за місце?  

Що я зробила не так? На що ви скаржитесь? Скажи що-небудь! 

Я хочу битися з тобою Іди додому Їм добре разом 

Покажіть його мені Що це? Робіть це непомітно 

Як вам чай? Тобі так подобається? Мій чоловік найкращий чоловік 

Це буде скандал шлюбний акт Великий експеримент 

Ти будеш першим із нас Будь ласка, сядьте з нами Як ви це робите? 

Це допомагає, якщо вони закохані Їй не потрібно нічого говорити Що ти сказав? 

Ми пили чай Ви хочете грошей Ви забуваєте 

Можливо, це не так? Будь обережний Обережно 

Дай мені шанс Одного вечора Де були мої думки 

Це Венера. Я вивчав її Вона красуня 

Бути королем робить мене 
егоїстом 

Це була і ваша шлюбна ніч Пробач мені 

Є надія Я думаю, що це розумна ідея Чи не можемо ми поїхати разом? 

Це гарна сукня Це новий світ Це мій шлюб 

Ваш шлюб — це справа 
парламенту 

У нас не може бути помилок Нам не треба чекати короля 

Який чудовий сніданок Вона пішла? мені не потрібен лікар?  

Я тут, тому що ти тут Ви нічого не бачили У них є гроші 

Не можна так говорити Це забагато думати Що я сказав? 

Це брехня Він брехун Це кошмар 

Вона його дружина Вона має знати Час був корисним 

Ви можете бути собою Ми будемо друзями Не треба мені дякувати 

Ми досягли успіху Ти можеш все Щось сталося 

Чи ти закінчив? Дякую, що прийшли Дякую, що запросили мене 

Ваше серце повне Моє серце голодує Дайте мені відповідь 

 


